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Аннотация
Днем рождения оперетты считается 5 июля 1855 г. В этот

день Ж. Оффенбах, уроженец немецкого города Кёльна, открыл
свой маленький театр в Париже на Елисейских полях – «Буфф-
Паризьен». В течение последующих двадцати лет он написал
и поставил в театре 89 оперетт.Оперетта (уменьшительное
от «опера») – музыкальный жанр, сценическое представление,
основанное на объединении слова, сценического действия,
музыки и хореографии. Книга рассчитана на широкий круг
любителей оперного искусства.
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немного истории оперетты

 
Оперетта (маленькая опера)  – музыкально-театральный

жанр, в котором музыкальные номера чередуются с диало-
гами без музыки. Оперетты пишутся на комический сюжет,
музыкальные номера в них короче оперных, в целом музыка
оперетты носит лёгкий характер, однако наследует традиции
академической музыки.

Истоки оперетты уходят вглубь веков. Уже в  античных
временах, которые считаются прообразом европейской дра-
мы, можно выявить признаки оперетты: сочетание музыки
с пантомимой, танцем, буффонадой, карнавалом и любовной
интригой.

Заметное влияние на общую эволюцию оперетты оказала
греческая комедия, в частности пародийные комедии Ари-
стофана и Менандра, а также римская комедия Плавта и Те-
ренция; затем комедийные персонажи в средневековых ми-
стериях.

Вслед за возникновением серьёзной оперы около 1600 го-
да появился такой новый музыкально-театральный жанр, как
интермеццо. «Служанка-госпожа» (1733) Дж. Перголези  –
образец интермеццо, который послужил моделью для после-
дующих произведений. Успех «Служанки-госпожи» в Пари-
же побудил Ж. Ж. Руссо к развитию этого жанра на фран-
цузской сцене. Другими источниками были комедии-балеты



 
 
 

Мольера и Ж. Б. Люлли и водевили, ставившиеся в народных
ярмарочных театрах.

Как самостоятельный жанр оперетта сложилась в Париже
к середине 19 века. Ж. Оффенбах поставил в театре «Буфф-
Паризьен» оперетту «Орфей в  аду» (1858), которая пред-
ставляла собой комическое осовремененное переосмысле-
ние сюжета древнегреческой легенды. В этой оперетте впер-
вые был исполнен канкан, который танцевали фурии в аду.
В опереттах Оффенбаха воплотились лучшие качества этого
жанра: лёгкая музыка и яркое увлекательное зрелище.

В конце XIX и иачала XX века ведущее положение заняла
венская оперетта, которая обрела свой неповторимый стиль
в творчестве И. Штрауса («Летучая мышь», 1874; «Цыган-
ский барон», 1885, и др.). Волшебные звуки вальса уносили
зрителей в мир романтических фантазий. Неповторимый ко-
лорит придавали венским опереттам мотивы мазурки, чар-
даша и др. национальных танцев, которые с этого времени
обрели популярность во всём мире.

Отдельные французские оперетты стали классикой жан-
ра. Среди них: «Дочь мадам Анго» (1872) и  «Жироф-
ле-Жирофля»  (1874) – Шарль Лекок, «Маскотта» – Эд-
мон Одран, 1880; «Корневильские колокола» (1877) и «Рип
ван Винкль» (1882) – Робер Планкетт, «Мадемуазель Ни-
туш» – Флоримон Эрве, 1883; «Маленькие Мишу» (1897)
и «Вероника» (1897) – А. Мессаже.

Этими сочинениями завершился золотой век француз-



 
 
 

ской оперетты.
В 20 веке новая венская оперетта нашла блестящее про-

должение в  творчестве И. Кальмана («Сильва», 1915;
«Марица», 1924) и  Ф. Легара («Весёлая вдова», 1905).
В  России к  жанру оперетты обращались Н.М.Стрельни-
ков,  Б.А.Александров, И.О.Дунаевский, Г.  С.  Милю-
тин, Д. Д. Шостакович, Т. Н. Хренников и др.



 
 
 

 
ОПЕРЕТТА ВО ФРАНЦИИ

 
 

ЖАК ОФФЕНБАХ (1819—1880)
 

Оффенбах родился в Кельне в семье страстного почита-
теля музыки. В 1849 году он становится дирижером театра
«Комеди Франсез».

Оффенбах был одним из одареннейших и самых популяр-
ных композиторов XIX века, автором веселых и увлекатель-
ных оперетт.

Музыка Оффенбаха по легкости и изяществу переклика-
ется с Моцартом, недаром его называли «Моцарт Елисей-
ских полей».

Оффенбах был превосходным театральным композито-
ром  – жизнерадостным, элегантным. Он создал оперетту
как художественное целое и определил важнейшие призна-
ки жанра.

В  течение последующих двадцати лет он написал и  по-
ставил в  театре 6  опер и  89  оперетт, среди которых: «Ор-
фей в аду» (1858); «Женевьева Брабантская» (1859); «Пре-
красная Елена» (1864); «Парижская жизнь» (1866;) «Вели-
кая герцогиня Герольштейнская» (1867); «Перикола» (1868);
«Принцесса Трапезундская» (1869); «Разбойники» (1869);
«Мадам Аршидюк» (1874).



 
 
 

Слава Оффенбаха распространилась за пределами Фран-
ции. Его оперетты ставтли за границей, в том числе в Вене
и Петербурге.

 
Орфей в аду

 
Опера-буфф в 2-х действиях, 4-х картинах. Либретто Г.

Кремье и Л. Галеви. Премьера: Париж, 1858 г.
Это одно из самых популярных произведений Оффенбаха.

Действующие лица:
Общественное мнение; Орфей, греческий музыкант

(тенор); Эвридика, жена его (сопрано); Юпитер,
главный бог (баритон); Юнона, жена его (меццо-
сопрано); Плутон, в  первом действии под видом
пастуха Ариста, бог ада (бас); Меркурий, бог торговли
и воровства (тенор); Марс, бог войны (баритон); Вакх,
бог пьянства (бас); Диана, богиня охоты (сопрано);
Стикс, в  прошлом король Беотии, после смерти
поступивший в  лакеи к  Плутону (бас); Аполлон, бог
поэзии; Эскулап, домашний врач на Олимпе; Геркулес,
герой, не  в  пример другим произведенный в  боги;
Минерва, богиня мудрости; Венера, богиня любви;
Купидон, ее сын; Фортуна, богиня счастья; Геба,
кухарка на  Олимпе; греческие богини и  боги, музы,
вакханки, фавны и пр.

Действие происходит в  древней Греции, на  Олимпе
и в аду.



 
 
 

Действие 1. Картина первая. «Смерть Эвридики».
Окрестности Фив. С одной стороны хижина Ариста с надпи-
сью: «Арист, медовый фабрикант, продажа оптом и в розни-
цу», с другой – хижина Орфея с надписью: «Орфей, дирек-
тор Фивской консерватории, дает уроки музыки и настраи-
вает фортепиано».

Появляется Общественное мнение. Оно предупреждает:
«Крупный грех я не караю, но уж мелкие грешки мелким лю-
дям не прощаю…» После своего выступления Обществен-
ное мнение исчезает.

Эвридика, собирает цветы. Она кладет букет к двери сво-
его возлюбленного Ариста. Ее замечает Орфей и, пленен-
ный изящной фигурой, играет на скрипке страстную мело-
дию. Узнав жену, он затевает с ней ссору. Оказывается, Ор-
фей просил Плутона помочь ему избавиться от Эвридики,
и Плутон, переодевшись пастухом, явился для этого на зем-
лю. Арист целует Эвридику, и она умирает. Пастух превра-
щается в Плутона и с Эвридикой на руках проваливается.

Входит Орфей и видит на своих дверях прощальную над-
пись, которую успела сделать Эвридика. Он счастлив, но пе-
ред ним возникает Общественное мнение и требует, чтобы
Орфей шел на Олимп молить Юпитера вернуть ему жену.
Орфей подчиняется.

Картина вторая. «Олимп». Боги спят, возлежа на об-
лаках. Между богами начинается перепалка: все жалуются



 
 
 

на жизнь, Юпитер – на падение нравов.
В разгар ссоры. Меркурий докладывает о приходе Орфея

и Общественного мнения. Боги суетливо приводят себя в по-
рядок. Финал акта – большая ансамблевая сцена, в которой
Орфей вопреки собственному желанию просит вернуть Эв-
ридику. Звучит цитата из Глюка «Потерял я Эвридику». Все
боги во главе с Юпитером под бодрый марш отправляются
за ним в царство Плутона.

Действие 2. Картина третья. «Аркадский принц».
Покои Плутона. Эвридика скучает, лежа на кушетке. Стикс
пытается объясниться ей в любви. Услышав шум, Стикс уво-
дит Эвридику в ее комнату, а в покои Плутона входят Плу-
тон с  Юпитером. Уверенный, что Эвридика где-то здесь,
Юпитер оставляет свою фотографию в военном мундире и,
сопровождаемый Плутоном, удаляется. Эвридика, вернув-
шись, тут же находит портрет. Она восхищена. Юпитер воз-
вращается в обличье мухи и, жужжа, увивается вокруг Эв-
ридики. Их «Летучий дуэт» заканчивается тем, что Юпитер
похищает Эвридику у Плутона.

Картина четвертая. «Ад». В парадном зале за столом
сидят все боги Олимпа. Среди них Эвридика в наряде вак-
ханки. Юпитер и Эвридика хотят тихонько убежать, но Плу-
тон загораживает им дорогу: пусть Эвридика не досталась
ему, но Юпитер обещал ее вернуть мужу! Издалека доносят-



 
 
 

ся звуки скрипки. В глубине, в водах реки Стикс, показыва-
ется лодка. Общественное мнение сидит на веслах, Орфей
играет на скрипке. Лодка причаливает, и Орфей обращается
к Юпитеру, но громовержец перебивает его: скрипач может
забрать жену с одним условием – если дойдет до своей лод-
ки не оглядываясь, что бы ни происходило. Плутон пытает-
ся что-то сказать, но Юпитер отметает все возражения. Мед-
ленно движется к лодке процессия – Общественное мнение,
затем Орфей, за ним Эвридика, ведомая Стиксом. Юпитер,
ворча про себя: «Ну что как этот идиот жену-то уведет», по-
трясает молнией в воздухе. К ногам Орфея падает искра, он
оборачивается, раздастся удар грома. Эвридика, превращен-
ная в вакханку, возвращается к весело пляшущим богам.

 
Прекрасная Елена

 
Опера-буфф в 3-х действиях.
Либретто А. Мельяка и  Л. Галеви. Премьера: в  Пари-

же,1864 г.
Действующие лица:
Менелай, царь Спарты (тенор); Елена, жена

Менелая (сопрано); Парис, сын Приама, царя Трои
(тенор); Калхас, жрец в  храме Юпитера (бас);
Агамемнон, царь Микенский (баритон); Орест, сын
царя Агамемнона (меццо-сопрано); Ахилл (тенор), Аякс
первый, Аякс второй – цари, соседи Менелая; Парфенис
(сопрано), Леона (меццо-сопрано)  – гетеры; Бахиза



 
 
 

(сопрано) – рабыня Елены; Филоком, жрец; первый раб;
второй раб; слуги, жрецы, народ.

Действие происходит в Спарте три тысячи лет тому
назад.

Действие 1. Площадь перед храмом Юпитера. Цари,
жрецы, воины и народ обращаются к Зевсу с молитвой (боль-
шая хоровая сцена в духе серьезных опер). Калхас и Фило-
ком обсуждают храмовые дела: жертвы приносят только Ве-
нере, о Юпитере забыли, да и гром не в порядке, пришлось
отдать в починку. Входит царица Елена, окруженная рабы-
нями. Ария Елены «О, Адонис. О, ты, Венера» в ритме ве-
нецианской гондольеры пленяет изящной, напевной мелоди-
ей. Елена пришла обсудить с Калхасом последнюю новость:
Венера обещала Парису любовь первой красавицы в мире.
Но ведь эта красавица – она!

Елена удаляется в  храм, появляется Орест с  друзьями
и  подругами. Весело, в  ритме галопа, звучат его куплеты
«С моими барынями вместе» с припевом «Дзинь-ля-ля». Ве-
селая компания хочет принять участие в готовящемся празд-
нике, но Калхас отказывается допустить дам легкого поведе-
ния, и все удаляются. Входит Парис. Его сопровождает го-
лубь с письмом Венеры, которая поручает Калхасу познако-
мить Париса с Еленой. Калхас просит его описать богинь.
Ария Париса «Раз три богини спорить стали» пленяет красо-
той лирической мелодии (она звучала в увертюре). Парис за-
ручается помощью Калхаса, который оставляет его наедине



 
 
 

с Еленой. Они влюбляются друг в друга, но сцену взаимного
кокетства прерывает приближение процессии царей. С бод-
рым маршем «Цари идут к нам отличиться» входит процес-
сия. Звучат канканирующие куплеты царей нарочито легко-
мысленного, характера. Агамемнон объявляет конкурс ост-
роумия. Менелай читает шараду. Никто из царей не может
ее отгадать, правильный ответ дает Парис. Далее Менелай
предлагает сказать каламбур о Калхасе. И его импровизиру-
ет Парис. Третье испытание – импровизация стихов на за-
данные рифмы. И здесь награду получает Парис. Все славят
его, и только теперь он открывает свое имя. Елена увенчива-
ет Париса лавровым венком. По просьбе Париса Калхас вы-
сказывает волю Юпитера – Менелай должен немедленно от-
правиться на остров Крит.

Действие 2. Зал в  покоях царицы. Елена окружена
прислужницами, предлагающими ей наряды и уборы. Нежно
звучит хор девушек, в который вплетаются речитативные ре-
плики Елены, переходящие в распев. Входит Парис: он жела-
ет получить обещанное богиней, но Елена противится. Еле-
на отсылает всех и ложится спать, мечтая увидеть во сне Па-
риса.

Елена, проснувшись, думает, что Парис ей снится. Вне-
запно появляется Менелай и, возмущенный, поднимает
крик, на  который все сбегаются. В  большом музыкальном
финале акта остроумно чередуются испуганные реплики
Елены, гневные – Менелая, беззаботные – царей, общий шум



 
 
 

и суета и, наконец, заключительный хор.
Действие 3. На берегу моря царит оживление.  Здесь

Орест с куртизанками, Ахилл, народ. Цари жалуются, что
вокруг – невиданный разгул: Венера рассердилась на Мене-
лая за то, что он прогнал Париса. Входят ссорящиеся Елена
и Менелай. В ответ на обвинения мужа царица поет легко-
мысленные куплеты «Я клянусь, что ваш упрек напрасен».
Агамемнон и Калхас уговаривают Менелая принести жертву
во имя отечества: надо ублаготворить Венеру. Патриотиче-
ское трио Калхаса, Агамемнона и Менелая «Когда вся Гре-
ция в раздоре» пародирует оперную героику. Менелай гово-
рит, что выписал из Цитеры главного жреца Венеры и наде-
ется на его помощь. Тут же раздаются крики: в море вид-
на подплывающая галера. В ней переодетый жрецом Парис,
который поет тирольскую песнь с  хором «Сперва скажите
мне, зачем вы грустны». Царям мнимый жрец объявляет, что
Венера простит обиду, если царица отправится на Цитеру
вместе с ним и принесет там в жертву сотни две баранов.
Менелай радостно соглашается, но Елена упрямится, пока
не узнает Париса. После этого она смиряется с судьбой. В от-
плывающей галере Парис снимает накладную бороду и все
узнают его. Хор весело поет «С ним скорее отправляйся»,
Менелай падает в обморок.



 
 
 

 
Парижская жизнь

 
Либретто Анри Мельяка и Людовика Галеви.
Премьера: в театре Пале Рояль.1866 г.

Действующие лица:
Рауль Гардафэ (драматург и  поэт); Метелла,

актриса; Маркиза Кимпер де Карадек; Бабинэ,
ее племянник; Харрон, золотоискатель; Алиса,
его дочь; Пайпкнис, золотоискатель; Начальник
станции; Жозеф, бывший слуга Рауля; Гробовщик;
Барышник; Фрик, сапожник; Мясник; Полотер;
Портной; Молочница; Белошвейка; Перчаточница.

слуги маркизы: Проспер, Леон; Импресарио;
Официант кафе; Кухарка; 1-я, 2-я, 3-я; горничные
маркизы: Полина, Луиза, Клара, Сюзанна, Жанна;
Габриэль, прачка.

А началось все с того, что Рауль вместе со своим другом
Бабинэ решили срочно поправить свои весьма неблестящие
денежные дела… Для этого они задумали заманить в  дом
тетки Бабинэ – маркизы Кимпер де Карадек – богатого зо-
лотоискателя Харрона с его дочкой Алисой. Но как это сде-
лать? На помощь пришел, случай!

Шведский барон и  его супруга приезжают в  Париж,
но их экскурсия неожиданно принимает необычный пово-
рот. На  железнодорожной станции их планы меняют двое
друзей – молодые парижане авантюрного склада. Они гото-



 
 
 

вы познакомить супругов с необычным стилем жизни Пари-
жа – веселым, беззаботным, легкомысленным и привлека-
тельным. Мошенничество, хитрость, флирт, эротика, шам-
панское и канкан в огромном количестве – это Парижская
жизнь.

Выяснилось, что Харрон должен приехать в Париж тем же
поездом, на котором старая маркиза уезжает из города. По-
ка все складывается чертовски удачно! И друзья решили вы-
дать дом маркизы за гостиницу «гранд отель», Рауль пере-
оделся в слугу, Бабинэ – в метрдотеля.

Харрон, Алиса и  ее жених Пайпкнис (тоже золотоиска-
тель) очень довольны приемом и отелем. Они рассказывают
о жизни золотоискателей.

А тем временем влюбившийся в девушку Бабинэ объяс-
няется ей в своих чувствах (при этом быстро сообразив, что
таким образом он может поправить и  свое пошатнувшее-
ся состояние). И вот, для того чтобы завершить этот план,
Рауль Гардафэ решает устроить для Харрона и  его доче-
ри большой прием. На этот прием собираются «высокопо-
ставленные» гости – прачка Габриэль, изображающая вдову
«сильного в стратегической науке» маршала, Бабинэ, пере-
одевшийся в адмирала Люксембургского, и актриса Метелла
в платье маркизы Кимпер де Карадек. Какое блистательное
общество! Польщенный Харрон в восторге от гостей, но осо-
бенно от маркизы (Метеллы), которая пленяет его с первою
взгляда. Правда, он не забывает и о главном деле, из-за ко-



 
 
 

торого он приехал в Париж: теперь-то уж, наверняка, с их
помощью ему удастся купить железную дорогу. Впрочем, он
не прочь жениться на богатой маркизе и выдать свою дочь
за «Люксембургского адмирала». «Не беда, что в Люксем-
бурге нет моря, зато какой там адмирал!» Ах, если бы вы
только видели, как хороши были все мнимые бароны и баро-
нессы, маркизы и адмиралы, как самозабвенно они плясали,
как радостно веселились!..

И вдруг раздался стук в дверь: все мечты и надежды рух-
нули в  одно мгновенье! Это неожиданно вернулась домой
маркиза, тетка Бабинэ. Она увидела, что творится в ее доме,
и немедленно выгнала все «блестящее общество» вон!

Так бесславно окончилась эта история. А через некоторое
время в театре Буфф состоялась премьера комедии, в кото-
рой Рауль Гардафэ высмеял неудачные похождения золото-
искателя в Париже. Премьера имела огромный успех. Поли-
ция не  смогла прервать спектакль и разогнать толпу, хотя
власти сделали все, чтобы простые парижане не могли сме-
яться над жадностью и глупостью богачей. И все же парижа-
не смеялись и будут смеяться над этим еще много лет.

Нет, мистер Харрон, «не все на свете подчиняется моне-
те!!!»

 
Перикола

 
Опера-буфф или оперетта в 3-х действиях, 4-х  карти-



 
 
 

нах. Либретто А. Мельяка и Л. Галеви. Премьера в Париже,
1868 г.

Действующие лица:
Перикола, уличная певица (сопрано); Пикилло,

уличный певец (тенор); дон Андре де Рибейра, вице-
король Перу (баритон); граф Мигель де Панателла,
камергер (тенор); дон Педро де Гимойоза, губернатор
Лимы (баритон); Гвадалена (сопрано), Бергинелла
(сопрано), Мастрилла (меццо-сопрано)  – сестры-
трактирщицы; старый узник; нотариусы, тюремщик,
гости на  балу, перуанцы, перуанки, лакеи, солдаты,
комедианты.

Действие происходит в столице Перу Лиме в XVIII веке.
Действие 1. Одна из площадей Лимы, кабачок трех се-

стер. Народ веселится по случаю именин вице-короля. Сест-
ры поют веселые, кокетливые куплеты «Мы служим ловко
и проворно». Появляется переодетый вице-король дон Ан-
дре де Рибейра.

На площадь выходят комедианты. Бродячие певцы Пери-
кола и Пикилло поют песню «Завоеватель молвил индианке»
в упругом ритме болеро с бодрым припевом: «Он будет смел,
на то испанец он». Пикилло убегает, чтобы попытаться хоть
что-нибудь заработать на обед, а усталая, голодная Перикола
остается. Они с Пикилло любят друг друга, но пожениться
не могут: ведь на это тоже нужны деньги! Перикола не хочет
больше страдать. Очарованный ею дон Андре принимается



 
 
 

за ней ухаживать. Он в таком восторге от прелестной певи-
цы, что хочет немедленно сделать ее своей фавориткой. Де-
вушка согласна. В соответствии с дворцовым регламентом
фаворитка вице-короля должна быть замужней дамой. Ви-
це-король поручает губернатору и камергеру срочно найти
Периколе мужа. Перикола в письме прощается с Пикилло.

Дон Андре уводит Периколу во дворец обедать, а в это
время возвращается Пикилло. Ему передают письмо Пе-
риколы. Юноша в  отчаянии. Он пытается повеситься,
но  из  петли его вынимает камергер, который предлагает,
коль скоро жизнь ему все равно постыла, сначала жениться
на особе, которую ему укажут. Пикилло, старательно спаива-
емый камергером, соглашается. Скоро все готово к свадьбе.
Из дворца выходит Перикола. Теперь Перикола не так сго-
ворчива: она отказывается выходить замуж, но, увидев, что
мужем ее должен стать Пикилло, соглашается, якобы сдава-
ясь на уговоры. Пикилло не знает, кто его невеста, а Пери-
кола, то отворачиваясь, то закрывая лицо фатой, старается
не быть узнанной пьяным женихом. Дуэт новобрачных «Ма-
дам, я вам сказать обязан» соединяет бесшабашность Пи-
килло и лукавство Периколы. Веселый, буффонный финал
с большими ансамблями и хором рисует свадьбу, совершае-
мую двумя тоже пьяными нотариусами.

Действие 2. Дворец вице-короля. Придворные дамы
и  кавалеры злословят в  ожидании торжественной церемо-
нии: новоиспеченный маркиз должен представить свою су-



 
 
 

пругу вице-королю. Грустно-злой хор дам («Да очнитесь же,
сеньор»), оскорбленных появлением новой фаворитки, к то-
му же низкого происхождения, сменяется куплетами сплет-
ниц, издевающихся над Пикилло, который плохо помнит
случившееся и потому не понимает, чего от него хотят. Он
желает получить разъяснения, но вельможи, к которым он
обращается, отделываются возмущенно-угрожающими ре-
пликами (хор «Сколько лести покорной»). Положение обри-
совывают появившиеся тут же губернатор и камергер. С од-
ной стороны появляется вице-король, с другой – виновница
суматохи, которую увели от Пикилло сразу после брачной
церемонии. Пикилло в своей жене, которую он должен пред-
ставить (и передать!) вице-королю, узнает Периколу. В сле-
дующих друг за  другом музыкальных номерах сплетаются
насмешливые реплики придворных, гневные слова Пикил-
ло, увещевания Периколы, переходящие в куплеты «Ах, как
все мужчины глупы». Пикилло отвечает ей бравурным рон-
до в ритме гордого болеро: он оскорбляет жену.

Действие 3. Первая картина. Тюрьма, куда брошен Пи-
килло. Губернатор и камергер пришли сюда, чтобы угово-
рить Пикилло одуматься. Не добившись успеха, они уходят.
Неожиданно слышится шум. Он все ближе, и наконец в тем-
нице появляется старик. Это политический узник, по ошиб-
ке прорывший подземный ход в камеру Пикилло. Их раз-
говор прерывается звоном ключей: кто-то отпирает дверь.
Старик скрывается, появляется Перикола. Дуэт Периколы



 
 
 

и Пикилло, в котором она успокаивает разгневанного супру-
га, переходит в  куплеты признания «Ты некрасив и  часто
мрачен», сдержанная мелодия начала этих куплетов сменя-
ется щедрой, полной искренней лирики «Я всей силой души
обожаю тебя». Нежное объяснение влюбленных прерывает
тюремщик, в обличье которого скрывается сам вице-король.
Но вот разъяренный дон Андре открывает, кто он. Следует
драматический терцет. Перикола умоляет вице-короля вый-
ти, чтобы дать ей возможность навек проститься с любимым.
Дон Андре великодушно соглашается подарить им несколь-
ко минут. Перикола вызовет его своим пением, когда проща-
ние будет окончено. Он уходит, а в темнице появляется ста-
рик. Они быстро сговариваются и, когда входит вице-король,
призванный пением Периколы (мелодия начала ее письма),
бросаются на него, связывают и убегают.

Вторая картина. Вновь площадь, кабачок трех сестер.
Звучит хор полицейских, которые во главе с губернатором
преследуют беглецов. Три сестры в  веселом легкомыслен-
ном вальсе резюмируют события. Появляются сначала ви-
це-король, освободившийся из  тюрьмы, а  затем Перикола
и Пикилло. Скомпрометировавший себя всей этой истори-
ей дон Андре почитает лучшим выходом простить «преступ-
ников». Перикола и Пикилло в сценке-дуэте «Жалоба влюб-
ленных» рассказывают присутствующим о своих злоключе-
ниях и собирают щедрую плату. Под звуки марша «Он под-
растет, на то испанец он» опускается занавес.



 
 
 

 
Разбойники

 

Действующие лица
Фальсакаппа  – глава банды; Фиорелла (тоже

бандитка); юнный Фражелетто; Пьетро; Герцог
Мантуи; Барон Кампо-Тассо; Кашир Кармагнола;;
Домино; Барбовано; Принц Гранады; Адольф де
Валладолид

Действие постановки происходит в вымышленном госу-
дарстве, граничащем с Гренадой, погрязшем в бандитизме
и коррупции. Дело дошло до того, что банде под руковод-
ством Фальсакаппа, состоящей из разорившихся банкиров,
казнокрадов из правительства, сбежавших из  тюрьмы уго-
ловников и дезертировавших жандармов просто некого гра-
бить, и  среди его подельников растет недовольство. Глав-
ная интрига заключается в том, что любимая дочка Фальса-
каппа – прелестная Фиорелла (тоже бандитка) – влюбляется
в юного Фражелетто, хозяина ограбленной шайкой Фальса-
каппа шоколадной фермы, который ради своей новообретен-
ной возлюбленной готов на все, даже стать разбойником. Па-
рень всячески пытается доказать будущему тестю, что досто-
ин стать его зятем. И берет в заложники влиятельного буль-
варного журналиста с полным портфелем компромата на вы-
сокопоставленных лиц государства. Бандиты давно его нена-
видели, Фальсакаппа узнает, что деньги в  стране все-таки



 
 
 

есть – 3 млн. Но внешний долг страны – 6 млн, 3 из которых
кредиторы готовы простить, если принц Антонио женится
на Гренадской принцессе. В голове Фальсакаппа и рождается
«Афера века» – перехватить делегацию с гренадской прин-
цессой и, переодевшись гренадцами, самим явиться во дво-
рец и забрать миллионы.

 
Женевьева Брабантская

 
Отправляясь на войну, Зигфрид, палатин Тревский, дове-

рил свою жену Женевьеву попечению дворецкого Голо. Голо
пытался обольстить ее. Потерпев неудачу, он оклеветал Же-
невьеву перед мужем, и тот присудил ее к смертной казни.
Наемные убийцы, которым было поручено выполнение при-
говора, сжалились над Женевьевой и бросили ее в лесу, где
она прожила несколько лет, питаясь плодами и кореньями.
Ребенка ее вскормила своим молоком прирученная ею лань.
Преследуемая однажды на охоте Зигфридом, лань привела
его к жене. Женевьева доказала свою невинность и изобли-
чила Голо, однако, истомленная лишениями, вскоре умерла.



 
 
 

Жак Оффенбах …Эрве Флоримон



 
 
 

 
ЭРВЕ ФЛОРИМОН (1825—1892)

 
Французский композитор, автор оперетт, среди которых

наиболее известна «Мадемуазель Нитуш». Наряду с Оффен-
бахом – он основоположник французской оперетты.

Родился в городе Уден близ Арраса. В детстве пел в цер-
ковном хоре. Прекрасный голос (тенор) Эрве сохранил
на всю жизнь. Учился музыке в парижской консерватории.

В 1845 году выиграл конкурс на место органиста в церкви
Сен-Эсташ (Париж). Одновременно делает карьеру в музы-
кальном театре – ситуация, позднее изображённая в его опе-
ретте, «Мадемуазель Нитуш».

В 1848 году под псевдонимом «Эрве» пишет одноактный
музыкальный бурлеск «Дон Кихот и Санчо Панса», который
невзирая на все революционные потрясения этого года имел
большой успех у публики. Иногда этот спектакль даже рас-
сматривают как первую французскую оперетту.

Бурлеск  – шоу, близкое к  жанрам  мюзикл  и  водевиль.
Основными элементами бурлеск-шоу являются танцеваль-
ные, цирковые, комедийные и разговорные номера

В 1854 году Эрве открывает небольшой собственный те-
атр, для которого создаёт и ставит новые оперетты. В этом
театре начинал Лео Делиб, а  также Жак Оффенбах, тогда
ещё не владевший собственным театром. Как и театр Оф-
фенбаха, Эрве имел разрешение только на небольшие одно-



 
 
 

актные постановки с максимум двумя участниками. Эрве –
создатель жанра «оперетта-буфф».

О́пера-буффа – «шуточная опера» – итальянская ко-
мическая опера

В ранних опереттах он высмеивал традиционные оперные
формы; поздние работы Эрве отмечены сильным влияни-
ем стиля Оффенбаха. Конкуренция с  театром Оффенбаха
вскоре переросла в личную вражду. Примирение наступило
лишь в 1878 году, когда Эрве спел партию в оффенбаховской
оперетте «Орфей в аду».

В 1883 году появляется самая знаменитая оперетта Эрве –
«Мадемуазель Нитуш». В отличие от других его произведе-
ний, эта оперетта наполнена искренним лиризмом.

Флоримон Эрве написал множество пародий, в основном
на оперы Мейербера и Россини с их преувеличенной пышно-
стью и нарядностью оркестровки и возвратил тем самым опе-
ретту к ее истокам – к итальянской опере-буфф. «Нитуш»
жива и сегодня, ее ставят все опереточные театры, ее любит
зритель.

Эрве написал более 120 оперетт. Среди них наиболее из-
вестны:

Оперетты: Рыцари круглого стола, Буфф Паризьен,
Простреленный глаз, пародия на «Вильгельма Телля» Рос-
сини, Фоли Драматик, Трон Шотландии, Маленький Фауст;
в России ставился как «Фауст наизнанку», Турки, Малабар-
ская вдова, Прекрасная курочка, Мадемуазель Нитуш



 
 
 

 
Мадемуазель Нитуш

 
Авторы либретто: Анри Мельяк и Альбер Мийо.
Премьера: в Парижском театре Варьете, 1883 г.

Действующие лица:
Флоридор (баритон;) Полковник (баритон); Корина

(меццо-сопрано); Лорио (тенор: Дениза  (сопрано);
Лейтенант Фернан Шамплатро (тенор); Офицеры,
пансионерки: Начальница  (контральто); Директор
театра (бас); Помощник режиссёра: Урсула

Действие происходит в  первой половине XIX века
во французской провинции.

Скромная воспитанница пансиона мечтает о театре, а ро-
дители собираются без ее согласия выдать замуж за  неиз-
вестного военного. Да и военного этого никто не спрашивал
о согласии. Но браку по расчету не суждено было состояться,
ибо в нашей истории замешан еще один мечтатель – еще бо-
лее скромный музыкант Селестен, он же блистательный ком-
позитор Флоридор, написавший очаровательную оперетту…

Главная героиня, Дениза де Флавиньи – юная воспитанни-
ца монастырского пансиона. Она раскрывает тайну учителя
музыки Селестену: оказывается, он не такой ханжа и зануда,
каким старается казаться, он ведёт двойную жизнь. За преде-
лами монастыря он весёлый прожигатель жизни Флоридор,
сочинитель оперетт для своей любовницы, актрисы Корины.



 
 
 

Вечером Селестен в очередной раз тайком убегает в город,
чтобы присутствовать на премьере своего последнего творе-
ния. Дениза следует за ним в театр. Вздорная Корина устра-
ивает скандал и отказывается играть в оперетте. Дениза, зна-
ющая партитуру наизусть, выходит вместо неё под псевдо-
нимом «Мадемуазель Нитуш» и покоряет публику своим ис-
полнением.

В зале среди других присутствует молодой лейтенант Фер-
нан Шамплатро, который влюбляется в Денизу. После ряда
смешных недоразумений всё приходит к счастливому фина-
лу.



 
 
 

 
ЛЕКОК ШАРЛЬ (1832—1918)

 
Французский композитор, автор ряда популярных опе-

ретт.
Окончил Парижскую консерваторию (1854), работал ор-

ганистом, давал уроки игры на  фортепиано. На  конкурсе
оперетт, устроенном Оффенбахом, разделил с Бизе первый
приз, благодаря чему его оперетта «Доктор Миракль» была
поставлена в оффенбаховском театре «Буфф-Паризьен».

Лекок решил посвятить себя музыкальному театру. Пер-
вое время повторить успех ему не удавалось – несколько на-
писанных им оперетт не обратили на себя внимания публи-
ки.

Перемена к  лучшему наметилась в  1868  году. Оперет-
та «Чайный цветок» выдержала более ста представлений,
следующая за  ней «Сто дев» также имела большой успех.
В 1872 году на сцене театра в Брюсселе появилась оперетта
Лекока – «Дочь мадам Анго».

В  Париже эта оперетта исполнялась более 400  вечеров
подряд.

Лекок написал свыше 50 оперетт, из которых наибольшую
известность получили:

Оперетты: Доктор Миракль; Чайный цветок; Сто дев;
Дочь мадам Анго; Жирофле-Жирофля; Маленький герцог;
Принцесса Канарская; Рука и сердце



 
 
 

Шарль Лекок…… Андре Шарль Мессаже
 

Жирофле-Жирофля
 

Комическая опера в 3-х действиях. Либретто А. Ванлоо
и Ж. Летерье. Первое представление состоялось в 1874 году
в Брюсселе.

Действующие лица:
Дон Болеро д'Альказарас; Аврора, его жена (альт);

Жирофле и  Жирофля, их дочери-близнецы  (сопрано);
Педро и  Пахита, слуги дона Болеро  (меццо-сопрано
и  баритон); Мараскин, банкир  (тенор); Мурзук,
предводитель мавров  (тенор); адмирал Мотаморос;
гости, пираты, слуги, матросы.

Действие происходит в Испании в конце XIII века.
Действие 1. Терраса дома и парк дона Болеро  у са-



 
 
 

мого берега моря. Гости приносят свадебные подарки. Сего-
дня здесь двойной праздник: выходят замуж обе дочери дона
Болеро, близнецы Жирофле и Жирофля. Служанка Пахита
поет балладу, в которой предупреждает о пиратах. Появля-
ется дон Болеро с буффонными куплетами «Во мне отца все
видят». Его энергичная жена Аврора в хлопотах. Сейчас по-
явятся женихи, а у нее еще не все готово. Входят обе невесты
в одинаковых платьях. Они так похожи, что даже родители
их путают. Их дуэт «О наш отец» – бравурный вальс. Полу-
чив отцовское напутствие, они уходят, а в парке появляется
один из женихов – Мараскин. Его куплеты «Папаша мой –
торговый дом» – веселые, с пародийным припевом. Марас-
кин требует немедленного венчания. Родители невесты пы-
таются уговорить его подождать второго жениха, но Марас-
кин настаивает, и они уступают. Появляется свадебное ше-
ствие с  невестой. Жирофле впервые видит своего жениха
и сразу же в него влюбляется. Их дуэт «О незнакомец моло-
дой» – блестящий, с яркой мелодикой. Под веселый хор го-
стей «Идем скорей» шествие удаляется в домашнюю церковь
дона Болеро.

Тем временем к берегу пристает каравелла. Глухо, таин-
ственно звучит мужской хор. Это пираты. Они притаились
в кустах, а из дома выходит Жирофля. Слышится нежный
хор служанок «Вас ждет сестра». Пираты нападают на нее
и похищают ее вместе со слугой Педро. Пахита поднимает
тревогу. Вбегает дон Болеро. Он в отчаянии кидается к ад-



 
 
 

миралу Мотаморосу, умоляя организовать погоню.
Входят нежно воркующие новобрачные. Они полны бла-

женства. Идиллию нарушают громкие фанфары, торже-
ственно звучит марш: появляется Мурзук. Как и  Марас-
кин, он влюбился в невесту, увидев лишь ее портрет. Здесь
он видит Жирофле и  принимает ее за  Жирофля. Успев-
ший вернуться от адмирала дон Болеро разъясняет ошибку,
но Мурзук требует, чтобы в таком случае Жирофля через
десять минут была перед ним. На эти десять минут он уда-
ляется, прихватив с собой Мараскина.

Перепуганные свирепым мавром, родители уговаривают
Жирофле выдать себя за сестру и обвенчаться еще раз, те-
перь с Мурзуком. Девушка пытается сопротивляться, но вы-
хода нет. Мурзук возвращается, и ему представляют Жиро-
фле как его невесту, Пародийно лиричен ансамбль «Моя бо-
гиня». Хор «Ну вот, теперь пойдем в  капеллу» завершает
действие.

Действие 2. Большой салон в  доме дона Болеро.
Здесь собрались гости по  случаю двойной свадьбы. Без-
заботен хор гостей. Аврора, спрятав Жирофле, выходит
к ним. Мараскин и Мурзук возмущаются отсутствием жен,
но Авроре удается их выпроводить. Бодрый марш возвещает
о прибытии адмирала Мотамороса. Он готов спасти Жиро-
фля, но требует за это десять тысяч пиастров. Дон Болеро
соглашается заплатить, но Жирофля должна быть здесь се-



 
 
 

годня же!
Из зала доносятся веселые звуки вальса. Все уходят туда,

Мотаморос спешит освободить несчастную пленницу. В са-
лоне появляется тоскующая Жирофле, за ней – ее веселые
кузены. В  легкомысленном ансамбле они утешают ее. Все
пьют шампанское, утешившаяся Жирофле поет виртуозную
арию «Дивные чары манят нас» в ритме горделивого боле-
ро. Врывается толпа гостей с веселым, праздничным хором.
С гостями – Мараскин и Мурзук, оба навеселе. Они видят
Жирофле, и каждый считает ее своей женой. Нежно звучит
дуэт Мараскина и Мурзука «О Жирофле (я), моя голубка».
Пушечные выстрелы возвещают о прибытии гонца от Мота-
мороса. В привезенном им письме адмирал сообщает, что
ему не посчастливилось, Жирофля все еще в руках пиратов.

Действие 3. Снова терраса. Разъяренный Мурзук тре-
бует, чтобы от  него перестали прятать жену. Жирофле
вновь приходится выдать себя за сестру. В дуэте Жирофле
и Мурзука «Красотка Жирофля» тонко воплощены преуве-
личенно комическая нежность мавра и испуг его мнимой же-
ны. Внезапно в комнату врывается Мараскин, которому объ-
яснили, что это – Жирофле. Вспыхивает ссора. Дон Боле-
ро и Аврора, вбежавшие вслед за Мараскином, признаются
Мурзуку в обмане. В этот критический момент возвращает-
ся освобожденная Жирофля. Как бравурный вальс звучит ее
ария «Я испугалась? О, ничуть». Радостным хором заканчи-
вается оперетта.



 
 
 

 
Дочь мадам Анго

 
Цветочница Клэретта и актриса Ланж одновременно лю-

бят поэта Анж Питу. Клэретта дочь рыночной торговки Ан-
го, усыновленная по ее смерти корпорацией торговцев все-
го рынка, предназначается ими в жены парикмахеру Пом-
понэ. В актрису Ланж влюблен приближенный Барра Лари-
водьер – глупый, ревнивый и подозрительный. Клэретта, ис-
полняя на  площади песню Анж Питу, направленную про-
тив Директории арестован полицией, которые отводят ее
к Ланж. Но Клэретта – старая подруга Ланж и арест ее конча-
ется радостной встречей обоих подруг. Приходит Анж Питу,
котрого пригласила на свидание влюбленная Ланж. Лариво-
дьер открывает это и Ланж, чтобы предохранить себя от по-
дозрений, выдает Анж Питу за жениха Клэретты. Анж Пи-
ту на распутье. Ему нравятся и Ланж и Клэретта. Последняя
узнает, что его любит Ланж и решает выяснить это, послав
письмо к ней от имени Питу, а последнему от имени Ланж,
назначая свидание на площади рынка. Сама же подстерегает
их со всеми торговцами и торговками. Благодаря ее хитро-
сти двуличное поведение Питу открыто. Клэретта выходит
замуж за Помпоне, а Ланж уходит с Лариводьером. А Питу
уходит один заявляя, что «если нет любви у тех, то есть от-
крытый звонкий смех».



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/leonid-mihrin/operetty-kratkie-soderzhaniya/
https://www.litres.ru/leonid-mihrin/operetty-kratkie-soderzhaniya/

	немного истории оперетты
	ОПЕРЕТТА ВО ФРАНЦИИ
	ЖАК ОФФЕНБАХ (1819—1880)
	Орфей в аду
	Прекрасная Елена
	Парижская жизнь
	Перикола
	Разбойники
	Женевьева Брабантская

	ЭРВЕ ФЛОРИМОН (1825—1892)
	Мадемуазель Нитуш

	ЛЕКОК ШАРЛЬ (1832—1918)
	Жирофле-Жирофля
	Дочь мадам Анго


	Конец ознакомительного фрагмента.

